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Аннотация. На основе анализа различных лингвистических словарей представлен лексикографический портрет слова ёлка. Иссле-
дование осуществлено путем сопоставления лексических значений исследуемой лексемы, а также ее комплексной характеристики в 
этимологическом, словообразовательном, грамматическом, синтаксическом, стилистическом, фразеологическом, прагматическом 
аспектах в соответствии с принципами лексикографического портретирования, разработанными Ю.bД.bАпресяном. Установлено восемь 
лексико-семантических вариантов, а также тринадцать диалектных значений данной единицы, проанализированы их функции в язы-
ке. Лексема ёлка посредством сигнификативных отношений демонстрирует тесную взаимосвязь с особенностями традиций, культуры 
и менталитета носителей русского языка, однако ее комплексное лексикографическое описание в лингвистике не проводилось, что и 
явилось обоснованием актуальности исследования. В работе представлена этимология слова ёлка, а также процесс обособления его 
значений, связанных с семантикой Нового года и Рождества, от толкования исходной лексемыb– ельb– в русском и родственных языках; 
произведена классификация дефиниций лексемы, отраженных в словарях различного типа; систематизированы зафиксированные 
словарями варианты значений лексической единицы; изложены результаты анализа частотности употребления и ассоциативного ряда 
исследуемого слова. Проанализированы семантические характеристики лексемы ёлка как существительного, наречия, междометия. 
Произведенные корпусные исследования интернет-запросов, включающих слово ёлка, послужили свидетельством его широких номи-
нативных, словообразовательных и сочетаемостных возможностей, а также доказательством активности функционирования в речи. 
Присутствие лексемы ёлка в качестве форманта в составе большого количества несвободных сочетаний с семантикой, отражающей 
различные сферы жизни, свидетельствует об обширности фразеологического, стилистического и эмотивного потенциала исследуемой 
единицы.
Ключевые слова: лексема ёлка, лексикографический портрет, лексико-семантический вариант; этимологический, словообразова-
тельный, грамматический, синтаксический, стилистический, фразеологический, прагматический аспекты
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Abstract. This study constructs a lexicographic portrait of the Russian word “yolka” (fi r tree) based on the analysis of various linguistic dictionaries. 
The research was conducted by comparing the lexical meanings of the lexeme and providing its comprehensive characterization in etymological, 
derivational, grammatical, syntactic, stylistic, phraseological, and pragmatic aspects, in accordance with the principles of lexicographic portrayal 
developed by Yu. D.bApresyan. Eight lexical-semantic variants, as well as thirteen dialectal meanings of this unit, have been identifi ed, and their 
functions in the language have been analyzed. Through its signifi cative relations, the lexeme “yolka” shows a strong connection with the traditions, 
culture, and mentality of Russian speakers. However, a comprehensive lexicographic description of this lexeme has not been previously under-
taken in linguistics, which justifi es the relevance of this research. The paper presents the etymology of the word “yolka” and traces the process 
of semantic separation of its meanings associated with New Year and Christmas semantics, from the interpretation of the original lexemeb– “yel” 
(fi r)b– in Russian and related languages. It provides a classifi cation of the lexeme’s defi nitions as refl ected in diff erent types of dictionaries and 
systematizes the variants of its meanings recorded in these lexicographic sources. The results of the analysis of the word usage frequency and 
its associative fi eld are also presented. The semantic characteristics of the lexeme “yolka” are analyzed in its functions as a noun, an adverb, 
and an interjection. Corpus studies of internet queries containing the word “yolka” confi rm its broad nominative, derivational, and collocational 
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potential, and prove its active functioning in speech. The presence of the lexeme “yolka” as a formant in a large number of fi xed phrases with 
semantics refl ecting various spheres of life, indicates the extensive phraseological, stylistic, and emotive potential of the unit under study. 
Keywords: lexeme “yolka”, lexicographic portrait, lexico-semantic variant; etymological, derivational, grammatical, syntactic, stylistic, phra-
seological, pragmatic aspects
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Г. Н. Агрова. Лексикографическое портретирование лексемы ёлка

В настоящей статье представлен лексико-
графический портрет слова ёлка, составленный 
на основе анализа различных лингвистиче-
ских словарей. Основополагающие принципы 
работы опираются на теорию Ю. Д. Апресяна 
об интегральном лингвистическом описании 
[1], согласно которой лексикографическое пор-
третирование слова должно содержать как его 
толкование, так и исчерпывающую грамма-
тическую информацию о нем. А. В. Федорова 
обозначила понятие лексикографического 
портрета как «описание совокупности свойств 
всех лексических значений определенного 
слова – семантики, сочетаемости, фразеоло-
гических, стилистических, прагматических и 
коммуникативных свойств» [2, с. 187].

Цель данного исследования – создание 
интегрального описания лексемы ёлка с при-
влечением обширного лексикографического ма-
териала. Задачами исследования являются обзор 
методологии интегрального описания существи-
тельных; установление этимологии слова ёлка в 
русском и родственных языках; классификация 
дефиниций лексемы, представленных в словарях 
различного типа; систематизация современных 
интерпретаций ее толкования; анализ частотно-
сти, ассоциативного ряда, словообразовательных 
и сочетательных особенностей, а также номи-
нативных, фразеологических, стилистических 
и эмотивных функций исследуемой единицы.

Лексема ёлка посредством сигнифика-
тивных отношений демонстрирует тесную 
взаимосвязь с особенностями традиций, куль-
туры и менталитета носителей русского языка. 
С точки зрения культурологии слово ёлка под-
робно описано в работе Е. В. Душечкиной [3]. 
С позиций лингвистики концепт ёлка исследован 
как ключевой компонент новогоднего ритуала 
М. Ю. Авдониной и Н. И. Жабо [4]. Н. В. Глев-
кая на материале периодических изданий пред-
ставила особенности функционирования слов 
ель и ёлка в текстах, посвященных Новому 
году и Рождеству [5]. Е. В. Булина составила 
лингвокультурное описание лексемы ёлка как 
одного из элементов концептосферы «Зима» 

[6]. Комплексное лексикографическое описание 
рассматриваемой лексемы в лингвистике не про-
водилось, что и явилось обоснованием актуаль-
ности исследования.

В ходе работы были применены общенауч-
ные методы: описательный, включающий поиск 
лексемы ёлка в различных словарях русского 
языка, обобщение полученной информации, 
ее интерпретацию и классификацию в целях 
составления лексикографического портрета 
слова; сопоставительный, позволяющий вы-
явить этимологию лексемы и проследить диф-
ференциацию значений родственных ей слов 
в индоевропейских языках; компонентного 
анализа, с помощью которого уставлены лек-
сико-семантические варианты (далее – ЛСВ) 
значения, а также методы собственно лингви-
стические: корпусные исследования, дающие 
представление о частотности использования, 
номинативной функции, ассоциациях анализи-
руемой лексической единицы; прагматические 
исследования, проведенные для установления 
коммуникативной роли лексемы ёлка в совре-
менном лингвокультурном пространстве. 

В современной лингвистике активно про-
водится лексикографическое портретирование 
лексем. Основанием для такой работы в отноше-
нии лексемы дом, проведенной Е. И. Панченко, 
послужил сопоставительный аспект [7]. 

И. В. Шерстяных представила лексикогра-
фический портрет слова жизнь на фоне полного 
набора лингвистических правил [8], обзор со-
временной семантики и парадигматики данной 
лексемы сделали Е. И. Порядина, Н. В. Чер-
никова [9]. Предпринятый И. В. Шерстяных 
анализ лексемы правда трактует ее значения и 
сочетаемость в зависимости от частеречной при-
надлежности слова, а также его доминантной 
либо недоминантной позиции в синонимиче-
ском ряду [10].

Анализ лексемы душа позволил А. В. Федо-
ровой выявить системные проявления менталь-
ной картины мира русского человека [2]. Статья 
Е. В. Устьянцевой представляет собой проект 
словарной статьи лингвокультурологического 
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словаря, в котором предложено обозначить один 
из лексико-семантических вариантов слова 
хлеб как самостоятельный стереотипный образ, 
веками складывавшийся в сознании людей и 
обусловленный национальными и культурными 
особенностями [11].

К. Е. Бекетова и Т. А. Воробьева при со-
ставлении лексикографического портрета слова 
мать излагают этимологию слова, коннотатив-
ные значения, а также представляют результаты 
ассоциативного эксперимента [12].

О. Д. Паршина, выполняя портретирование 
полисеманта провинция, отмечает, что он ак-
туализирует ряд этнокультурных коннотаций, 
которые наиболее полно репрезентируются в 
дериватах лексемы [13]. А. М. Клюшина при 
составлении лексикографического портрета лек-
семы крайность также акцентирует внимание 
на ее полисемантичности, подробно описывает 
функционирование в различных аспектах [14]. 

Н. В. Юдина и Л. В. Котане, изучив совре-
менные интегративные процессы в отношении 
лексемы кукла, свидетельствуют о ее нестабиль-
ной динамике, а также о высоком экспрессивном 
потенциале [15]. Л. Г. Канарская, Е. С. Честных 
в ходе лексикографического портретирования 
слова милость установили интенсивность 
использования лексемы в разные столетия и 
констатировали тенденцию к уменьшению ее 
семантического объема [16]. Е. В. Джур, рас-
сматривая сочетаемость и системные связи лек-
семы абсурд, приходит к выводу о стабильности 
семантического ядра данного относительно 
молодого слова [17]. 

Составление лексикографического портре-
та лексемы ёлка основывается на выявлении 
и представлении всех лексических значений 
исследуемого слова и его комплексной харак-
теристике в различных аспектах: этимологиче-
ском, словообразовательном, грамматическом, 
синтаксическом, стилистическом, фразеологи-
ческом, прагматическом.

Рассматриваемая в данной статье лексема 
ёлка является диминутивной формой дендро-
нима ель, которая со временем приобрела ряд 
самостоятельных ЛСВ. Так, Е. В. Булина считает 
слово ёлка «этноконцептом», указывает на та-
кие его коннотативные значения в современной 
лингвокультуре, как «патриотичность, русские 
традиции, зимние игры» [6, с. 38]. М. Ю. Ав-
донина и Н. И. Жабо квалифицируют лексему 
как «гиперконцепт», связанный с «кодом ново-
годнего ритуала», и отмечают его «открытый 

характер» [4, с. 10]. Чтобы проследить процесс 
формирования современной семантики лексе-
мы, обратимся к ее этимологии.

Старославянский словарь (по рукописям 
X–XI вв.) Р. М. Цейтлин не содержит родствен-
ных исследуемому слов [18]. Словарь церков-
нославянского и русского языка (X – начало 
XIX вв.) фиксирует лексемы ель, елевый (‘ело-
вый’) и ёлка – ‘небольшая или молодая ель’ 
[19, с. 393–394], словари древнерусского языка 
(XI–XIV вв.) под редакцией Р. И. Аванесова [20, 
с. 209–210] и И. И. Срезневского (XI–XVII вв.) 
[21] содержат слова ель, елина и елинь (‘еловый 
лес’). Следовательно, рассматриваемое нами 
слово – исконно русское.

Этимология рассматриваемой лексемы как 
суффиксной производной от существительного 
ель начинается, по мнению исследователей, с ин-
доевропейского корня edh – ‘острый, колючий’. 
В словаре М. Фасмера отмечено, что от данного 
корня произошли: русско-церковнославянское 
ѥла (древнегреческое ἐλάτη), украинское єль, 
їль, яль, болгарское ела ,́ сербохорватское jел́a, 
словенское jêl, древнечешское jedla, чешское 
jedle (‘пихта’), словацкое jedľa, польское jodła, 
верхнелужицкое jědla, нижнелужицкое jedła. 
Родственными являются также древнепрусское 
addle, литовское ẽglė, латышское egle (ель), 
галльское odocos (бузина) [22, с. 17–18].

Словарь русского языка XVIII в. под редак-
цией Ю. С. Сорокина включает слово ёлка как 
просторечный вариант лексемы ель: «ЕЛ́КА 
(іˆол-), и, ж. Прост. Ель. Да не можно ли вмѣсто 
елок садить сосны», имеющий также собира-
тельную форму: «собир. Земля моего владѣния 
сѣровата из-желта; поростает, естьли не пахана, 
елкою и щавелем. Рдщв», а также содержит ин-
формацию об употреблении в качестве наречия: 
«Елками, адверб. О кладке, рисунке и пр. При 
садке <кирпича> … удобнее садить елками, 
нежели прямо», а также о наличии уменьши-
тельной формы: «Елочка, и, ж.» [23, с. 77].

В «Толковом словаре живого великорус-
ского языка» В. И. Даля (сер. XIX в.) рядом 
со словом ёлка дается отсылка к лексеме ель, 
трактуемой как «хвойное дерево» и стоящей 
в ряду дериватов елина, елушка, елинка, елоч-
ка, елинушка, а также ёлка, имеющего помету 
«умалит.» Словарь содержит основательное 
толкование исследуемой лексемы, в частности в 
значении формы, внешне похожей на ёлку либо 
лапу ёлки: «Выстилать кирпичем в елку, на ре-
бро, стыкая два ряда наискось, как идут свислые 
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сучья елки. Выстрочить одежду в елку, тем же 
узором. Зап. украшенье на свадебн. коровае из 
теста, столбиками, узором в елку». Словарная 
статья сопровождается исторической справкой 
о начале хождения в языке слова ёлка в зна-
чении ‘праздник’: «Переняв, через Питер, от 
немцев обычай, готовить детям к рождеству 
разукрашенную, освещенную елку, мы зовем 
так иногда и самый день елки, сочельник». 
Автор сообщает о наличии ботанических 
диалектизмов ёлка и ёлочка: «Елка, сорное 
нивяное растен. опестыш, из рода хвощей, 
пестик, Equisetum sylvaticum. Елочка, растен. 
Sisymbrium sophia, кудрявец, полевая горчица», 
а также о локальном употреблении формы 
множественного числа данной лексемы: «Елки 
мн. тамб. сырое, болотистое место, поросшее 
мелким ельником» [24, с. 469].

Согласно «Историко-этимологическо-
му словарю современного русского языка» 
П. Я. Черных, слово ёлка появилось в русских 
словарях в конце XVIII в. Ёлкой со времён 
Петра I стали называть именно рождественскую 
ель. Автор, констатируя наличие двух значе-

ний лексемы: «1) тж. (ель); 2) украшенная ель в 
праздник Нового года (или рождества) [отсюда 
(к елка во 2 знач.) ёлочный, -ая, -ое], ёльник», 
приводит многочисленные свидетельства о 
схожем семантическом процессе в родственных 
языках. Например, в белорусском ёлкой можно 
обозначить и ель, и ёлку, но только ёлкой – но-
вогоднюю ёлку, производные у лексем также 
отдельные: «ялёна – яловы, -ая, -ае; ёлка – ёлач-
ны, -ая, -ае». То же – в украинском языке: «укр. 
ялина – ‘ель’, ялйнка – ‘ёлка’, ‘ёлочка’», в болгар-
ском: «ела  ́– та (‘ель’), но jел́ха – ‘рождественская 
ёлка’», в сербохорватском: «jел́a – ‘ель’, ‘пихта’, 
jел́нка – ‘ёлка’, но только jел́нка – ‘рождествен-
ская ёлка’» [25, с. 283]. Лексикограф доказывает 
закрепление аналогичной дифференциации 
примерами из словарей словенского, чешского, 
словацкого, верхнелужицкого, нижнелужицко-
го, польского языков, а также подтверждает ее 
наличие в группе балтийских языков: литов-
ском, латышском и древнепрусском. 

Список современных значений лексемы 
ёлка представлен в табл. 1. Их наличие в тол-
ковых словарях отражено в табл. 2.

Таблица 1
Значения лексемы ёлка 

ЛСВ Дефиниция

ЛСВ-1 ‘высокое хвойное вечнозеленое дерево семейства сосновых с конусообразной кроной и длинными 
чешуйчатыми шишками; ель’

ЛСВ-2 ‘такое дерево, срубленное и украшенное к празднику Нового года или Рождества’

ЛСВ-3 ‘праздник с танцами и играми вокруг ёлки, срубленной и украшенной к празднику Нового года 
или Рождества’

ЛСВ-4 собир. – 1) срезанные ветви ёлки; 2) спец., в лесозаготовительном деле – древесина ёлки’

ЛСВ-5 ‘форма, внешне напоминающая силуэт либо ветвь (лапу) ёлки (используются также ёлкой, в ёлку, 
ёлочка, ёлочкой, в ёлочку): вышивка ёлочкой, паркет ёлкой, саржа в ёлку, лыжня ёлка и др.’

ЛСВ-6 ‘предмет, символизирующий ёлку, предназначенную для празднования Нового года или Рождества, 
который может быть изготовлен из различных материалов (камня, мха, картона, стекла, ниток и пр.)’

ЛСВ-7

‘спец. разг.: в типографском деле – кавычки, в литейном деле – выплавляемая мастер-модель; в 
нефтегазовом деле – фонтанная арматура, устанавливаемая на устье скважины; в судоходном 
деле – набор специальных огней на главной мачте для указания состояния судна; в слесарном деле 
(разг.) – кухонный смеситель для воды и т. п.’

ЛСВ-8 ёлки! (междометие), а также ёлки-палки, ёлки-моталки, ёлки зелёные, ёлы-палы и т. п.  – ‘речевая 
единица, выражающая ряд эмоций: недоумение, досаду, удивление, изумление’

«Большой толковый словарь русского 
языка» под редакцией С. А. Кузнецова [26, 
с. 296], «Большой толковый словарь русских 
существительных», составленный Л. Г. Бабенко 
[27, с. 89], как и толковый словарь С. И. Ожегова 
[28], фиксируют три значения лексемы ёлка: 
1) ель; 2) ель, срубленная и украшенная к празд-

нику Рождества или Нового года; 3) новогодний 
или рождественский праздник с танцами и 
играми вокруг украшенной ели. Вслед за клас-
сификацией данных авторов мы будем считать 
перечисленные значения основными лексико-
семантическими вариантами лексемы (ЛСВ-1, 
ЛСВ-2, ЛСВ-3). 

Г. Н. Агрова. Лексикографическое портретирование лексемы ёлка
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 «Современный толковый словарь русско-
го языка» Т. Ф. Ефремовой ставит третье значе-
ние особняком и сопровождает пометой разг. 
(разговорное) [29]. «Словарь русского языка» 
под редакцией А. П. Евгеньевой, оставляя на 
первом месте исходное значение ‘единицы 
растительности’, представляет толкования 
второго и третьего значений как две части 
одной статьи, а под цифрой 3 располагает на-
речие ёлкой, в ёлку [30]. «Русский семантиче-
ский словарь» под редакцией Н. Ю. Шведовой 
существительные ёлка и ель представляет 
как совпадающие, а два связанных с празд-

ником значения относит к словосочетанию 
новогодняя ёлка [31, с. 531]. 

«Словарь современного русского литера-
турного языка» под редакцией В. И. Чернышёва 
нумерует толкования исследуемой языковой 
единицы двумя цифрами. Под цифрой 1 со-
держатся все три принятые нами ЛСВ, причем 
ЛСВ-1 трактуется как «молодая или небольшая 
ель», ЛСВ-2 сформулирован как «срубленная и 
разукрашенная ель, которую ставят в комнату 
для развлечения детей», и ЛСВ-3 позициони-
руется именно как «детский праздник». В блок 
также включены слова ёлкой, в ёлку в значении 

Таблица 2
Наличие значений лексемы ёлка в толковых словарях русского языка
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наречия, применяемого для характеристики 
разного рода узоров (вышивки, узорной кладки 
кирпича, паркета и т. п.). Под цифрой 2 автор 
размещает собирательное значение – «сре-
занные ветви ёлки». Примечательно, что этот 
блок с пометой собир. полностью дублирует 
значение слова ельник, представленное в дан-
ном словаре: «Ельник. 1. Еловый лес; еловая 
роща. 2. Собир. Нарубленные еловые ветки» 
[32, с. 1260–1261].

«Словарь русских народных говоров» 
(1965–2021) под ред. Ф. П. Филина зареги-
стрировал ряд диалектных значений лексемы 
ёлка (табл. 3), имеющих различную степень 
мотивированности производящей основой, 

среди которых отмечены иллюстрации к от-
носительно молодому ЛСВ-6 – вологодское по-
нимание слова ёлка как ‘макета елового дерева 
из кудели’ и устоявшемуся ЛСВ-5, основанному 
на метафорическом переносе – называние в 
целом ряде областей ёлкой хвоща, а также вы-
деляющееся своей омонимичностью рязанское 
слово ёлка, обозначающее сорт картофеля [33, 
с. 342–343]. «Псковский областной словарь с 
историческими данными» фиксирует обозначе-
ние лиственницы словосочетанием заграничная 
ёлка, которое может показаться алогичным для 
жителей средних и восточных регионов России, 
предоставляющих ей для произрастания гигант-
ские территории [34, с. 124].

Таблица 3
Диалектные значения лексемы ёлка в словарях русских говоров

№ Область
распространения

Граммати-
ческое
число

Словарная
единица Дефиниция

1 Урал, Курская ед. ёлка ‘сосна’

2 Урал ед. ёлка ‘кедровая шишка, освобожденная от орехов’

3 Новосибирская ед. ёлка ‘хвоя’

4 Вологодская ед. ёлка ‘макет елового дерева из кудели’

5 Тамбовская мн. ёлки ‘болотистое место, поросшее мелким ельником’

6 Псковская ед. заграничная
 ёлка ‘лиственница’

7 Тюменская,
Тобольский район ед. ёлка

‘название небольших пихт, которые в Тобольске 
ставят в комнатах (для запаха и вида), как укра-
шение, в праздники рождества и пасхи’

8 Саратовская мн. покосные
 ёлки

‘еловые весла или бревна, лежащие у носа беляны 
(судна) на толстом бревне’

9 Урал ед. ёлка
 рыбачья

‘место ловли рыбы около опущенного на дно реки 
дерева (ели, сосны), которое замедляет течение’

10 Архангельская ед. ёлка /
 ёлка моху

‘мох, навитый на палку для прокладки в стены 
строящихся деревянных домов’

11 Архангельская ед. ёлка ‘иван-чай’

12 Рязанская ед. ёлка ‘сорт картофеля с красноватой кожицей’

13

Урал, Владимирская, 
Тульская, Тюменская, 
Тобольская, а также 
Литва 

ед. ёлка ‘хвощ’

Лексикографическое портретирование 
предполагает интегральное описание не только 
семантических, но и грамматических свойств 
слова. Что касается словообразовательной 
характеристики лексемы, то ей присущи кор-

невое чередование согласных и способность 
к суффиксальным деривационным моделям, 
отраженные в «Новом словообразовательном 
словаре» А. Н. Тихонова, позиционирующем 
слово ёлка как производную слова ель, рас-

Г. Н. Агрова. Лексикографическое портретирование лексемы ёлка
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положенного в вершине лексического гнезда: 
ель – ель-ник; ель – ел-ов-ый; ель – ёл-ка(а) 
(черед. е–о) – ёлоч-к-а, ёлоч-н-ый (черед. к–ч) 
[35, с.  187]. 

Проведенное М. Ю. Авдониной и Н. И. Жабо 
исследование гиперконцепта ёлка в современ-
ном русском языке выявило доминирование 
слова ёлка в лексическом гнезде ель, а также 
наличие множественных неологизмов с основой 
ёлк-, построенных по различным словообразова-
тельным схемам, среди них: полуёлка, ёлковый, 
ёлочкин, ёлкинский, ёлочник, ёлковед и др. [4]. 

Словарь-справочник «Употребление буквы 
Ё» В. Т. Чумакова демонстрирует реализацию 
нескольких нестандартных словообразователь-
ных моделей на основе лексемы ёлка, например, 
редуцированное слово ёлный в значении ‘ёлоч-
ный’, акцентуированное ёлколесье – ‘бор’ [36]. 

Что касается морфологических свойств 
исследуемой лексемы, то они описаны в «Грам-
матическом словаре русского языка» А. А. За-
лизняка: существительное, нарицательное, 
неодушевлённое, конкретное, женского рода, 
1-го склонения (тип склонения 3*a по класси-
фикации А. А. Зализняка) [37]. 

Следует сказать об обширном ассоциатив-
ном ряде лексемы. Словарная статья о ёлке в 
«Русском ассоциативном словаре» Ю. Н. Кара-
улова выводит на первое место в ряду коннота-
ций отнесенность к Новому году: «Новый год, 
искусственный, конфета, хоровод», лишь затем 
следуют характеристики природной реалии: 
«колючая, хвойная, тайга» [38, с. 78].

Интернет-ресурс «Карта слов и выражений 
русского языка» позволяет определить обще-
употребительные ассоциации с лексемой ёлка 
(в порядке убывания частотности): существи-
тельные лес, праздник, игрушки, дерево, иголки, 
зима, подарки, хвоя, сосна, Дед Мороз, Снегуроч-
ка, снег, гирлянда, звезда, шишка, Рождество, 
мишура, хоровод, запах, дети, мандарины, 
ветка, шары, белка, радость, лапа, Сибирь; 
прилагательные хвойная, новогодняя, нарядная, 
колючая, маленькая, большая, зелёная, краси-
вая, пушистая, высокая, вечнозелёная; глаголы 
украшать, наряжать, зажигать, устраивать1. 
Как показывает ассоциативный ряд, семанти-
ка Нового года и Рождества превалирует над 
ботанической. Новые коннотативные значения 

1 Сочетаемость слова «ёлка» // Карта слов и выра-
жений русского языка. URL: https://kartaslov.ru/сочетае-
мость-слова/елка (дата обращения: 05.09.2025). 

на сегодняшний день употребительнее исход-
ных в связи с распространенностью и массово-
стью празднования Нового года.

На основе анализа запросов, включающих 
слово ёлка, у русскоязычных пользователей ин-
тернета за период с сентября 2023 г. по сентябрь 
2025 г., проведенного с помощью интернет-ре-
сурса «Яндекс Вордстат»2, можно сделать ряд 
выводов относительно частотности исполь-
зования и номинативной функции лексемы. 
Во-первых, пик активности запросов приходит-
ся на середину декабря 2024 г. – начало января 
2025 г. (19 млн запросов против 700–900 тыс. в 
мае). Во-вторых, к категории высокочастотных 
обращений относятся две группы номинаций с 
лексемой ёлка: фильм-сериал с новогодней тема-
тикой «Ёлки» (более 192 тыс. запросов) и пред-
новогодняя правительственная акция «Ёлка 
желаний» (43 тыс. заявок). Сказка Ф. М. Досто-
евского «Мальчик у Христа на ёлке» (41 тыс.) и 
рассказ М. М. Зощенко «Ёлка» (14 тыс.) входят 
в категорию среднечастотных запросов, как 
и новогоднее представление «Кремлёвская 
ёлка» (16 тыс.).

Отражением историко-культурного фона, а 
также музыкальных предпочтений пользовате-
лей русскоязычного интернета является интерес 
к творчеству исполнительницы популярной 
музыки Е. И. Иванцив, носящей сценический 
псевдоним Ёлка (более 24 тыс.). 

Третье, что обращает на себя внимание, 
хотя относится, по данным ресурса «Яндекс 
Вордстат», к числу низкочастотных обраще-
ний, – регулярное посещение сайтов, специ-
ализирующихся на продвижении информации 
о продаже и укладке паркета английской 
(9 тыс.) и французской (3 тыс.) ёлкой. И на-
конец, вопросы пользователей, касающиеся 
детских песен о ёлке (около 6 тыс.), способов 
украсить (6 тыс.) или приобрести (4 тыс.) ее к 
празднику, являются сезонными, стабильно 
возобновляемыми.

Данные частотного словаря О. Н. Ляшев-
ской и С. А. Шарова [39], относящего рассма-
триваемую лексему к числу входящих в первые 
четыре с половиной тысячи наиболее употреби-
тельных слов русского языка, свидетельствуют 
о ее семантической и ассоциативной активно-
сти, широких номинативных и экспрессивных 
возможностях. 

2 Ёлка. URL: https://wordstat.yandex.ru (дата обра-
щения: 06.09.2025).
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По вопросу синонимии следует сказать, что 
прямые синонимы и антонимы у слова отсут-
ствуют. Для принятых нами в качестве основ-
ных ЛСВ лексемы актуальны гиперонимы: для 
ЛСВ-1, ЛСВ-2 – дерево, для ЛСВ-3 – праздник.

 Что касается сочетаемости, то, исходя 
из проведенных наблюдений, можно с уве-
ренностью утверждать, что лексема ёлка 
демонстрирует способность образовывать 
семантико-грамматические связи со всеми 
самостоятельными частями речи. Изучаемая 
лексема используется в языке в качестве как 
свободной, так и фразеологически связанной 
семантической единицы.

Наиболее употребительными среди соче-
таний, содержащих компонент ёлка, являются 
междометие ёлки-палки и его варианты: ёлки 
зелёные; ёлки-иголки; ёлки-метёлки; ёлы-палы; 
ёлки-палки, дед на палке; ёлки-палки, лес густой; 
ёлка-палка; ёлкин корень; ёлкина вошь и т. п. 
Наиболее вероятный путь их возникновения – 
замена матерных ругательств. Очень меткое 
определение – ёлочные эвфемизмы – принад-
лежит исследователю традиций использования 
ёлки, культурологу Е. В. Душечкиной [3, с. 9]. 

«Толковый словарь русского языка» под 
редакцией Д. Н. Ушакова (1935–1940) опреде-
ляет выражение ёлки-палки как ‘восклицание 
в знач. чорт возьми!’ и сопровождает пометой 
простореч. вульг. [40, с. 133]. «Фразеологиче-
ский словарь русского литературного языка» 
А. И. Федорова приводит пометы прост. экс-
прес.: «Она играть мной будет! Играй, играй! По-
смотрим, кто кого! Эх, ёлки-палки!» (В. Суханов. 
Преодоление)» [41, с. 183].

«Словарь русского арго: Материалы 1980–
1990-х гг.)», составленный В. С. Елистратовым, 
отмечает широкую семантику сочетания: «ёлки 
(или ёлки-палки лес густой, ходит Ванька холо-
стой; ёлки-моталки; и т. п.). Выражает любую 
эмоцию», а междометие ёлы-палы (или дык ёлы-
палы) помещает в синонимический ряд с эх как, 
ну и ну, вот тебе на, ну так, ещё бы [42, с. 132]. 
Междометие ёлки зелёные! как восклицание, ис-
пользуемое для выражения удивления, раздра-
жения, досады, приводится в ряде словарей [41, 
с. 155; 32, с. 296; 43, с. 74]. «Псковский областной 
словарь с историческими данными» содержит 
междометие ёлки с суками, выражающее ‘гнев, 
раздражение, досаду’ [34, с. 124].

Словарь В. И. Даля приводит несколько по-
словиц и идиоматических сочетаний с лексемой 
ёлка: Не расти яблочку на ёлке; Не будет тебе с 

ёлки иголки (а щипли, сколько хошь); Эти толки 
не с ёлки. Не с ёлки толки; И на ёлку бы лез, и 
ног бы не ободрал [24, с. 469–470].

Как свидетельствует культуролог Т. А. Агап-
кина, «нашей новогодней ёлке … приходится 
прабабушкой западноевропейская ель», обычай 
устанавливать которую накануне Рождества 
ввел знаменитым указом от 20 декабря 1699 г. 
царь Петр I [44, с. 3]. Исправно исполнял цар-
ские предписания персонал питейных заведе-
ний, помещая на крышах в канун праздников 
ёлку, где она находилась до следующего Рож-
дества, перед которым заменялась на новую, 
в связи с чем у исследуемой лексемы возник 
ряд особых коннотаций. Сами кабаки в народе 
стали называть ёлками или иванами ёлкиными, 
появились выражения идти под ёлку, ёлка упа-
ла – пойдем поднимать, означающие ‘идти в 
кабак’, ёлкин – ‘пьяный’ [3, с. 9]. 

Фразеологический словарь М. И. Михель-
сона, охватывающий период 1896–1912 гг., 
отражает данные коннотации: «Ёлка (Ёлкин) 
(Иван-ёлкин – шуточно) – кабак (на который 
по обычаю ставят ёлку)»; «идти под ёлку 
(иноск.) – в кабак. (Старик), казалось, успел 
уже ни свет ни заря заглянуть под ёлку и был 
сильно навеселе. Григорович. Антон-горемыка»; 
а также включает паремию Ёлка (‘кабак’) чище 
метлы дом подметет [45]. Словарь В. И. Даля 
добавляет в данный ряд выражение «Ёлка зе-
лена – бурлак денежку добудет! на выпивку» 
[24, с. 469–470]. 

Словари говоров фиксируют ряд локаль-
ных несвободных сочетаний с формантом 
ёлка. Так, уральское на ёлки (разыгрывать, 
давать) означает ‘на потеху; обманывать кого-
либо, потешаться над кем-либо’; новгородское 
угодить под ёлку – ‘умереть’ и смотреть под 
ёлку – ‘находиться в тяжелом состоянии (о 
больных)’ [33, с. 343]. «Словарь говора д. Акчим 
Красновишерского района Пермской области» 
приводит фразеологизм помереть (умереть, 
согнуться) под ёлкой, означающий ‘окончить 
жизнь бесславно (о никчёмном, опустившемся 
человеке)’ [46, с. 270].

Лексема ёлка фигурирует в качестве фор-
манта словосочетаний с семантикой свадеб-
ного обряда. Так, на Орловщине купить ёлку 
означает ‘выкупить разукрашенное еловое 
деревце в доме невесты (о женихе и его род-
ственниках)’ [47, с. 144], в Перми обежать 
вокруг ёлки – ‘выйти замуж без официального 
оформления’ [46, с. 270].

Г. Н. Агрова. Лексикографическое портретирование лексемы ёлка
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При представлении прагматического аспек-
та следует сказать о стилеобразующих возмож-
ностях лексемы. Так, «Большой словарь русских 
поговорок», составленный В. М. Мокиенко и 
Т. Г. Никитиной, включает вульгарно-про-
сторечные паремии со словом ёлка: бранную 
срать я хотел с высокой ёлки на кого! – ‘вы-
ражение крайнего презрения, равнодушия, 
безразличия к кому-л.’ и ироничную хочет на 
ёлку влезть и жопу не ободрать – ‘о человеке, 
интенсивно желающем чего-л. трудного, вы-
годного и приятного, но при этом опасающе-
гося риска’ [48, с. 223].

В словаре сленга Т. Г. Никитиной «Так го-
ворит молодежь» есть статья о лексеме ёлочка 
и выражении всё в ёлочку, означающих ‘всё в 
порядке, дела идут хорошо’ [49, с. 74]. Сленговая 
идиома восходит по семантической интерпре-
тации к ЛСВ-5, подразумевающему дефиницию 
‘всё чётко, всё ровно, всё выверено’.

В «Словаре русского арго», зафиксировав-
шем языковые единицы, имевшие хождение 
в 1980–1990-е гг. XX в., есть производная ис-
следуемой лексемы, являющаяся отражением 
персонально-политических реалий того вре-
мени, – Ёлкин (или Ёлкин-Палкин) в значении 
имени собственного, называющего президента 
России (1991–1999) Б. Н. Ельцина (очевидно, 
как продолжение «алкогольной» коннотации, 
основанной на корневом родстве фамилии и 
прозвища). Здесь же присутствует выражение 
навешивать ёлочных игрушек, служащее наи-
менованием действий ‘избивать, наказывать, 
ругать’ [42, с. 132].

Подводя итоги, можно констатировать, что 
лексема ёлка, возникшая как диминутивная 
форма дендронима ель, в течение последних 
трех столетий приобрела ряд самостоятельных 
ЛСВ. Зафиксированная словарями в начале 
XVIII в. как уменьшительный либо просто-
речный дериват лексемы ель, к концу XVIII в. 
лексема ёлка закрепила за собой практически 
одновременно два обусловленных календарны-
ми праздничными датами значения – ‘дерево 
для празднования Нового года или Рождества’ 
и ‘праздник Нового года или Рождества’, при-
чем аналогичный процесс произошел во многих 
славянских и балтийских языках.

 В настоящее время дериват ёлка, у которо-
го нами установлено восемь ЛСВ, значительно 
опережает по частоте использования другие 
слова лексического гнезда ель, актуализируя не 

только событийное и несколько предметных, 
в том числе специальных, но и целый ряд диа-
лектных значений.

Высокая словообразовательная, сочета-
тельная и ассоциативная активность лексемы 
обусловливает ее широкие номинативные воз-
можности, способность служить источником 
наименования многих социальных реалий, вы-
ступать в роли определяющего компонента раз-
личных несвободных сочетаний, выполняющих 
в письменной и устной речи стилеобразующую 
и эмотивную функции.

Список литературы 

1.  Апресян Ю. Д. Исследование по семантике и лек-
сикографии : в 2 т. Т. 1. Парадигматика. М. : Языки 
славянских культур, 2009. 569 с.

2.  Федорова А. В. К проблеме разработки методики 
лексикографического портретирования слова // 
Филологические науки. Вопросы теории и практи-
ки. 2013. № 1 (19). С. 185–188. EDN: PJEJVV

3.  Душечкина Е. В. Русская ёлка: История, мифология, 
литература. 4-е изд. М. : Новое литературное обо-
зрение, 2023. 376 с.

4.  Авдонина М. Ю., Жабо Н. И. Гиперконцепт «ёлка»: 
лингвистический аспект в современном коде ново-
годнего ритуала // Вестник Московского государ-
ственного лингвистического университета. 2015. 
Вып. 27 (738). С. 9–15. EDN: KBFEYN

5.  Глевкая Н. В. Слова ель и ёлка в текстах о Новом 
годе и Рождестве: функционально-семантический 
аспект // Вестник Пермского университета. Рос-
сийская и зарубежная филология. 2014. Вып. 4 (28). 
С. 92–97. EDN: TCBQWT

6.  Булина Е. В. Ёлка: семантическое и лингвокуль-
турное описание // Scientifi c Achievements of the 
Third Millennium : Collection of scientifi c papers on 
materials XI International Scientifi c Conference. Pt. 2. 
Chicago : SPC “LJournal”, 2020. P. 36–40. https://doi.
org/10.18411/scienceconf-05-2020-20, EDN: SJBHCX

7. Панченко Е. И. Лексикографический портрет 
концепта «Дом» в русском и английском языке // 
Ученые записки Таврического национального уни-
верситета им. В. И. Вернадского. Серия «Филология. 
Социальные коммуникации». 2011. Т. 24 (63), № 2, 
ч. 1. С. 170–173.

8. Шерстяных И. В. Лексикографическое портретиро-
вание слова (на примере интегрального описания 
слова «жизнь») // Вестник Иркутского государ-
ственного лингвистического университета. 2011. 
№ 2 (14). С. 62–68. EDN: NZARQX

9. Порядина Е. И., Черникова Н. В. Лексикографиче-
ский портрет слова жизнь // Русский язык в сла-
вянской межкультурной коммуникации : сб. науч. 
тр. по итогам Междунар. науч. конф., посвященной 
памяти доктора филологических наук, профессо-



275Лингвистика

ра Войловой К. А. (Москва, 25 февраля 2019 г.) / 
отв. ред. О. В. Шаталова. М. : ИИУ МГОУ, 2019. 
С. 184–188. EDN: HIENHR

10. Шерстяных И. В. Семантическая структура, па-
радигматические и синтагматические связи по-
лисеманта «правда»: лексикографический аспект // 
Вестник Сургутского государственного педагоги-
ческого университета. 2015. № 6 (39). С. 9–16. EDN: 
VCNYSB

11. Устьянцева Е. В. Лексикографическое описание 
стереотипного образа «Хлеб» // Вестник Крас-
ноярского государственного педагогического 
университета им. В. П. Астафьева. 2014. № 3 (29). 
С. 203–205. EDN: SNIZAZ

12. Бекетова К. Е., Воробьева Т. А. Лексикографиче-
ский портрет слова «мать» (на материале линг-
вистических словарей) // Universum: филология 
и искусствоведение : электрон. науч. журн. 2016. 
№ 1–2 (25). URL: http://7universum.com/ru/philology/
archive/item/2959 (дата обращения: 03.09.2025). 
EDN: VLRJPB

13. Паршина О. Д. Лексикографический портрет слова 
«провинция» // Мир науки. Социология, филология, 
культурология. 2019. Т. 10, № 4. URL: https://sfk-mn.
ru/PDF/49FLSK419.pdf (дата обращения: 04.09.2025). 
EDN: ZVTJAM

14. Клюшина А. М. Лексикографическое портретирова-
ние лексемы «крайность» // Мир науки. Социология, 
филология, культурология. 2020. Т. 11, № 4. URL: 
https://sfk-mn.ru/PDF/39FLSK420.pdf (дата обраще-
ния: 04.09.2025). EDN: LLHOXQ

15.  Юдина Н. В., Котане Л. В. Семантика слова «кукла» 
в русском языке (динамический аспект) // Вестник 
Волгоградского государственного университета. 
Серия 2. Языкознание. 2023. Т. 22, № 5. С. 166–177. 
URL: https://doi.org/10.15688/jvolsu2.2023.5.13, EDN: 
DNPTEU

16.  Канарская Л. Г., Честных Е. С. Лексикографический 
портрет слова «милость» // Наука и образование. 
2023. Т. 6, № 1. URL: https://opusmgau.ru/index.php/
see/issue/view/27 (дата обращения: 05.09.2025).

17. Джур Е. В. Лексикографическое портретирова-
ние лексемы «абсурд» // Филологические науки. 
Вопросы теории и практики. 2024. Т. 17, вып. 4. 
С. 1338–1342. https://doi.org/10.30853/phil20240194, 
EDN: GUGLQM

18. Цейтлин Р. М. Старославянский словарь (по рукопи-
сям X–XI вв.) около 10000 слов. М. : Русский язык, 
1994. 842 с.

19. Словарь церковнославянского и русского языка, 
составленный Вторым отделением Императорской 
Академии наук : в 4 т. Т. 1: А–Ж. Санкт-Петербург : 
в Тип. Императорской акад. наук, 1847. 462 с.

20. Словарь древнерусского языка (XI–XIV вв.) : в 10 т. 
Т. 3 (добродѣтельно-изжечисѧ) / гл. ред. Р. И.  Ава-
несов. М. : Русский язык, 1990. 514 с.

21.  Срезневский И. И. Материалы для словаря древнерус-
ского языка : в 3 т. Т. 1 (А–К): Репринт. воспроизве-
дение издания 1893–1912 гг. М. : Знак, 2003. 776 с.

22. Фасмер М. Этимологический словарь русского 
языка : в 4 т. Пер. с нем. = Russisches etymologisches 
Wörterbuch / пер. и доп. О. Н. Трубачёва. 4-е изд., 
стер. М. : Астрель-АСТ, 2004. Т. 2. 671 с.

23. Словарь русского языка XVIII в. / под ред. Ю. С. Со-
рокина. Вып. 7. (Древо – Залежь). СПб. : Наука, 1992. 
264 с.

24. Даль В. И. Толковый словарь живого великорусского 
языка : в 4 т. Т. 1. А–З. М. : РИПОЛ классик, 2006. 
752 с. (Золотая коллекция). 

25. Черных П. Я. Историко-этимологический словарь 
современного русского языка : в 2 т. 3-е изд., стер. 
М. : Русский язык, 1999. Т. 1: А – Пантомима. 622 с. 

26. Большой толковый словарь русского языка / сост., 
гл. ред. С. А. Кузнецов. СПб. : Норинт, 1998. 1534 с.

27. Большой толковый словарь русских существитель-
ных: свыше 15 000 имен существительных, идео-
графическое описание, синонимы, антонимы / под 
общ. ред. Л. Г. Бабенко. М. : АСТ-Пресс Книга, 2005. 
864 с. (Фундаментальные словари). EDN: QPPTQT

28.  Ожегов С. И. Толковый словарь русского языка. 
М. : АСТ, 2025. 736 с. 

29. Ефремова Т. Ф. Современный толковый словарь 
русского языка : в 3 т. Т. 1. А–Л. М. : Астрель, 2006. 
1165 с. 

30. Словарь русского языка : в 4 т. / под ред. А. П. Евгень-
евой. 4-е изд., стер. Т. 1: А–Й. М. : Русский язык ; 
Полиграфресурсы, 1999. 702 с. 

31. Русский семантический словарь. Т. 1: Слова ука-
зующие (местоимения). Слова именующие: имена 
существительные (Все живое. Земля. Космос): 
39 000 слов и фразеологических выражений / 
под общ. ред. Н. Ю. Шведовой. М. : Азбуковник, 
2002. 800 с.

32. Словарь современного русского литературного 
языка : в 17 т. Т. 3. Г–Е / под ред. В. И. Чернышёва. 
М. ; Л. : Изд-во АН СССР, 1954. 1340 с.

33.  Словарь русских народных говоров / сост. Л. И. Ба-
лахонова, А. Ф. Марецкая, П. И. Павленко [и др.] ; гл. 
ред. Ф. П. Филин : 52 вып. Вып. 8: Дер – ерепениться. 
Л. : Наука, 1972. 370 с.

34. Псковский областной словарь с историческими дан-
ными. Вып. 10: Дрогалка – забада / сост. В. К. Ан-
дреев [и др.]. СПб. : Изд-во С.-Петербургского ун-та, 
1994. 296 с.

35. Тихонов А. Н. Новый словообразовательный словарь 
русского языка для всех, кто хочет быть грамотным. 
М. : АСТ, 2014. 639 с.

36. Чумаков В. Т. Употребление буквы Ё. Словарь-спра-
вочник. М. : Народное образование, 2025. 368 с. 

37.  Зализняк А. А. Грамматический словарь русского 
языка. Словоизменение: Ок. 110 000 слов. 4-е изд., 
испр. и доп. М. : Русские словари, 2003. 794 с. EDN: 
UCFKKH

38.  Караулов Ю. Н., Сорокин Ю. А., Тарасов Е. Ф., Уфим-
цева Н. В., Черкасова Г. А. Русский ассоциативный 
словарь. Кн. 3: Прямой словарь: от стимула к реак-
ции. М. : ИРЯ РАН, 1996. 211 с. EDN: SULINT

Г. Н. Агрова. Лексикографическое портретирование лексемы ёлка



Изв. Сарат. ун-та. Нов. сер. Сер.: Филология. Журналистика. 2026. Т. 26, вып. 3

Научный отдел276

39. Ляшевская О. Н., Шаров С. А. Частотный словарь 
современного русского языка (на материалах Нацио-
нального корпуса русского языка). М. : Азбуковник, 
2009. EDN: RTAOXB

40. Ушаков Д. Н. Большой толковый словарь русского 
языка: современная редакция. М. : Дом Славянской 
книги, 2013. 803 с.

41. Федоров А. И. Фразеологический словарь русского 
литературного языка: около 13000 фразеологиче-
ских единиц. 3-е изд., испр. М. : Астрель-АСТ, 2008. 
878 с. (Biblio). EDN: QYNEOX

42. Елистратов В. С. Словарь русского арго: Мате-
риалы 1980–1990-х гг.: Около 9000 слов, 3000 
идиоматических выражений. М. : Русские словари, 
2000. 694 с.

43. Словарь мортальной лексики, фразеологии и 
символики русских говоров Прикамья / под ред. 
И. А. Подюкова. СПб. : Маматов, 2020. 368 с.

44. Агапкина Т. А. Ель // Живая старина. 1997. № 1. 
С. 3–6.

45. Большой толково-фразеологический словарь Ми-
хельсона : в 3 т. : 216 тыс. русских слов, 44 тыс. 
иностранных слов. Т. 1–2. Ходячие и меткие слова. 
Сборник русских и иностранных цитат, пословиц, 
поговорок, пословичных выражений и отдельных 
слов (иносказаний) / подгот. текста Е. Ачеркан. 
М. : Си Этс, 2004. 2208 с. 

46. Словарь говора д. Акчим Красновишерского района 
Пермской области (Акчимский словарь) / гл. ред 
Ф. П. Скитова. Вып. 1: А–З. Пермь : Изд-во Перм-
ского ун-та, 1984. 398 с.

47.  Словарь орловских говоров : учеб. пособие: Г (Го-
лодня) – Ж / сост. Т. В. Бахвалова [и др.]. Ярославль : 
Ярославский пед. ин-т, 1990. 134 с.

48. Мокиенко В. М., Никитина Т. Г. Большой словарь 
русских поговорок. М. : ОЛМА Медиа Групп, 2007. 
784 с.

49. Никитина Т. Г. Так говорит молодежь. Словарь 
сленга. 2-е изд., испр. и доп. СПб. : Фолио-Пресс, 
1998. 587 с. 

Поступила в редакцию 12.10.2025; одобрена после рецензирования 22.11.2025; принята к публикации 12.05.2026
The article was submitted 12.10.2025; approved after reviewing 22.11.2025; accepted for publication 12.05.2026


